
Talan väckt den 4 oktober 2006 – Republiken Italien mot
kommissionen

(Mål T-280/06)

(2006/C 294/123)

Rättegångsspråk: italienska

Parter

Sökande: Republiken Italien (ombud: P. Gentili, Avvocato dello
Stato)

Svarande: Europeiska gemenskapernas kommission

Sökanden yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten skall

— ogiltigförklara skrivelse nr 06626 av den 24 juli 2006 från
Europeiska kommissionen, generaldirektoratet för regional-
politik – Program och projekt på Cypern, i Grekland,
Ungern, Italien, Malta och Nederländerna – angående
kommissionens utbetalning av ett annat belopp än det som
begärts. Ref. Program POR Sicilien (N. CCI 1999 IT 61 PO
011), och

— ogiltigförklara alla rättsakter som är konnexa eller som
ligger till grund för den angripna rättsakten, och följaktligen
förplikta Europeiska gemenskapernas kommission att
ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Grunderna och huvudargumenten motsvarar dem som åbero-
pats i mål T-345/04, Republiken Italien mot kommissionen (1).

(1) EUT C 262, 23.10.2004, s. 55.

Talan väckt den 6 oktober 2006 – Spanien mot kommis-
sionen

(Mål T-281/06)

(2006/C 294/124)

Rättegångsspråk: spanska

Parter

Sökande: Konungariket Spanien (ombud: M. Muñoz Pérez)

Svarande: Europeiska gemenskapernas kommission

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten skall

— ogiltigförklara kommissionens beslut 2006/554/EG av den
27 juli 2006 om undantagande från gemenskapsfinan-
siering av vissa utgifter som betalats av medlemsstaterna
inom ramen för garantisektionen vid EUGFJ i den del av
beslutet som är föremål för förevarande talan, och

— förplikta svaranden att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Genom det angripna beslutet undantog kommissionen vissa
utgifter som betalats av Konungariket Spanien i samband med
utjämningsstöd för bananer från gemenskapsfinansiering.

Genom beslutet fastställs korrigering till följd av påstådda
brister vid kvalitetskontroller och i fastställandet av saluförda
banankvantiteter.

Konungariket Spanien anför till grund för sin talan att

— kommissionen har åsidosatt artiklarna 2 och 3 i förordning
(EEG) nr 729/70 och artikel 2 i förordning (EG)
nr 1258/1999. Sökanden gör härvid gällande att de spanska
myndigheterna på ett korrekt sätt har tillämpat de bestäm-
melser i förordning (EEG) nr 1858/93 som var tillämpliga
under de regleringsperioder som den ifrågavarande korriger-
ingen avser. De har inte kunnat kräva att producenterna till-
handahöll försäljningsfakturorna, och har vid beräkningen
av stödet därför utgått från en administrativ handling, DUA,
som fungerar som intyg för försäljningen av bananerna.
Dessutom har kommissionen inte vederlagt de spanska
myndigheternas påstående att de banankvantiteter för vilka
stöd erhölls verkligen såldes i sin helhet om hänsyn tas till
förpackningarnas övervikt och andra relevanta faktorer.

Såvitt avser kvalitetskontrollerna gör sökanden gällande att
de kvalitetskontroller som iakttogs under kommissionens
översyn, i överensstämmelse med vad som föreskrivs i
artikel 7 och i II.B i bilaga 1 till förordning (EG)
nr 2257/94, motsvarade de kontroller som teknikerna vid
Consejería de Agricultura de la Comunidad Autónoma de
Canarias utför hos producentorganisationerna för att fast-
ställa att deras kontroller är tillfredsställande, och kontrol-
lernas grundläggande syfte var därför inte att säkerställa att
de sålda bananerna uppfyllde kvalitetsvillkoren.

— har åsidosatt proportionalitetsprincipen genom att vidta en
procentuell korrigering, uteslutande grundad på bedöm-
ningen av förekomsten av en mycket låg risknivå för
fonden, i stället för en korrigering som bättre motsvarar de
teoretiska skador som EUGFJ har lidit.
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